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Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). --149.40.500 ™2 - 146.32.500
Maximum height under hook without fastening (m). -140.41.000 BTX 45/BEX 45 - 137 20 500
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). :jg'g%g BTX 38R/BEX 38R-- 137.20.000
Hsrn = MakcumansHas ebicoma 100 Kprokom 6e3 KpenneHus (m). 149 44,000 BTX 38/BEX 36 --- 149.20.000
Baglantisiz maksimum kanca altr yiksekligi (m). -149.45 000 ABH 90---- 146.23.000
Lo, - slnal) ans 6 L o 5 146.30.000 ABH 75- 152.23.000
(m) B Osn Alhall Cut el )l al 146,31 000 AR 12 - 137.21.000
202.30.000 AN 12 - 146.21.000
L@ Heie 2 m 4630800 BE 442- 146.24.850
1 SR : 146.32.000 TMU 1,18+ -+~ 202.35,500
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CARGAS / LOADS /CHARGES | HAFPY3KM | YUKLER / JlaaY!

ETA SR1 (1) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximahsa; /1 :}ga:{CUMaﬁbeie Hagpysku / Maksimum yiik /4 ya adl
3t
T~ Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguye aeiicTeus kpioka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / <sUadl) (sae @--.[m]
(m} 47 45 42 40 a7 35 32 30 27 25 | 22 20
47m 0,9 0,95 1,04 1,11 1,23 1,32 1,47 1,59 1,8 197 | 2,28 2,55 17,27
45m - 1,1 1,2 1,27 1,41 1,51 1,67 1,81 2,04 223 | 2,58 2,87 19,24
42m — — 1,4 1,48 1,63 1,74 1,94 2,09 2,35 2,57 | 2,96 3 21,76
40m - — - 1,6 1,75 1,87 2,08 2,24 2,562 2,75 3 3 23,13
37m — — — — 1,8 1,92 2,13 2,29 2,58 2,82 3 3 23,62
35m - — - - — 2 2,21 2,38 2,68 2,93 3 3 24,45
32m — — — — — — 2,2 2,37 2,66 2,91 3 3 24,29
30m - — - - — - — 24 2,7 2,94 3 3 24,58
27m — — — — — — — — 2,7 2,94 3 3 24,56
25m — — — — — — — — — 2,95 3 3 24,62
22m - — - - — - — — - — 3 3 22
20m — — — — — — — — — — — 3 20
ETJ SR2 (1) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHble Haepysku / Maksimum yiik /4 sex sl
SR2-4 1 41
AR Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] /Portée du crochet (m) / Paguyc feiicTaus kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / <stadll g2a @...[m]
(] 47 45 42 40 37 35 32 30 27 25 22 20 15
47m 0,9 0,95 1,04 1,11 1,23 1,32 1,47 1,59 1,8 1,97 2,28 2,55 3,51 13,27
45m — 1,1 1,2 1,27 1,41 1,51 1,67 1,81 2,04 2,23 2,58 2,87 3,94 14,79
42m — — 1.4 1,48 1,63 1,74 1,94 2,09 2,35 2,57 2,96 3,29 4 16,72
40m — - — 1,6 1,75 1,87 2,08 2,24 2,52 2,75 3,17 3,562 4 17,77
37m — - — — 1,8 1,92 2,13 2,29 2,58 2,82 3,24 3,6 4 18,15
35m — — — — — 2 2,21 2,38 2,68 2,93 3,37 3,74 4 18,79
32m — - — — — - 2,2 2,37 2,66 2,91 3,34 3,71 4 18,66
30m — — — — — — — 24 2,7 2,94 3,39 3,76 4 18,88
27m — - — — — - - — 2,7 2,95 3,38 3,75 4 18,87
25m — — — — — — — — — 2,95 3,39 3,77 4 18,92
22m — - — — — - - — - — 3,35 3,71 4 18,69
20m — - — — — oo oo — o — - 3,75 4 18,84

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /cARACTERISTIQUES DES

MECANISMES /| XAPAKTEPUCTUKU MEXAHW3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / 4dY) (ailadll

ﬁ ———
:opuqone:l % i I ¢A%-:> T
‘optiona’ P .. = Hgla -
:e: ophon {} ¢ L:> |I
o D EC2556 EC2544 @ 38/45m OGT708VF TC360 TH1010
+ g LR SR1 SR2 TG825VF “TCI60VF
18,4 kW 18,4 kW 2x3 kW 5,5 kW 1,91,8 kKW 9,2 kW
0.02 30/60 m/mi
l15(3]3 tf12]14]4 025 mmin 02.04 e 1
m/min | 56 |28 7 m/min | 44 |22 | 55 04.08 *0...30 m/min m/min
r/min / slimin *30...60 m/min
7
H < SR 279 m Z ProtaL(ec2ses Ec2544 + 0GT08vF + Tc360) = 25,8 kKW
H ProTaL Ecases Ec2544 + 0GT08VF + *TC360vF) = *25,7 KW
400V 50Hz
EC2556/
@ @ EC2544 KW +20%
TC360 m/min +20%
H 480V 60Hz TH1010
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] SARLU of i D . D 0 4l
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / AGIKLAMA | aws! Lm] A[m] H[m] P/Wlkg]
TR 8RM - TR &M 8,07 119 119 2575-2515
Torre / Tower / Tour TR12-TN12 |Z] - 120 1,19 1,19 2840-2780
TN4RA-TN 4 |l 4,06-4,09 1,19 1,19 1100-1055
BawkA/ Kule / g x TR4 ' 39 118 118 1070
N2 2,29 119 119 785
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion ( Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fléche + mécanisme d'orientation
CuaeHse NNOLANKK + DCHOBAHWE BEPXHER CerLMM BALLHM + NOBOPOTHLIA MEXaHWIM % T 294 165 215 2100
Déner tabla+kule kafa bélimd tabani+mekanizma | L | A ' ' '
Ol Al + &5l Gl yBacli 4 ol gl B g 7 0
Estructura punta de torre + Elevacion / Tower head structure + hoisting
Structure porte-fléche + mécanisme de levage / g‘.rpyuwpa BEpXHER CERLMM BALIHM + NOILEMHLIA MEXaHNIM % % T 546 1,19 2.3 1990
Kule kafa bolimi yapisi+ving kulesi / &2 Sadi + E):'l" ol cla L A
Conjunto asiento pista, punta de torre y orientacion
Slewing table assembly, tower head and slewing mechanism
Groupe pivot + porte-fiéche + mécanisme d'orientation s
CugeHbe nnolyaaky + BEpXHAS CerLMA BallHM + NOBOPOTHLIA MeXaHHaM 6,97 165 242 4090
Gébek + kulenin kafa bdlumi + mekanizma
Ol & + 2 5l Gl 5+ Ol sl B g de ane
Tramo de pluma P09 1N (I) 10,13 1 113 1020
Jib section P09 2N (1) . 10,16 0,87 1,14 940
Trongon de fléche P09 3N (1l S w L w | v .y 10,15 0,87 112 880
Cekuuwsn cTpens P09 4N (IV) BT AT AT A AT AT ATATATAN AVAVATAVAN SNANANANEN SN S S 10,15 087 1,03 575
Bom bl’.':ll]rpi.]‘ P09 5N (V) ! 5,26 0,87 1,02 295
E'IJ.\]'I el al P09-6N (VI 213 0,86 1,02 110
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnact / Kanca takimi / 3 S SR _\3)_ _’_ :. 0,76 0,16 0,96 160
Carro / Trolley / Chariot / Tpysoeas Tenewxa /
o Py SR = = 1,00 133 073 160
Saryo / 42 & L A
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms e .
Contre-fleche avec ‘plasm.aformesnf I'!po'maogec;Haﬂ KOHGONb ¢ nnatdopmamm / ?_ T d e 945 141 0,43 1460
Platformlu kuyruk / 4waial! &= Juadl &1)3'“
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine j @ z
Mnatchopma v kabura / Platform ve kabin / 434S § daia EH% 3 369 1.63 2% 820
L L i A
Contrapeso | Counterweight / Contrepoids / Mpotwsosec  Grande / Big / Grand / Bonbiuoit  Blyik | S . 0,50 202 2360
1 Denge agriigi / 4xSkas () ) 5) Pequefio / Small { Petit/ Mansiit  Kigik |yt ! i 050 130 1500
Lastre / Ballast / Lest / Bannact Alt agifik ~ 38m-  4.5m o ' 4,00 034 1,30 4100
7 U8 ( I = i
taslari / J& o 442 s 2,09 034 210 3450
Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MokTaian Gauia | Kadirma kafesi / <28 il = T™U 1.18 7,14 1,76 1,71 3200
Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo -
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly \ T /1
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien /N x
MonTamnan Bawnn Bes Apepw, rpy30B0A TeNewkM, NNATHOPME TPY30B0IA TENEXKN W oNopHOA Bank \// i //_\1 7,14 1,76 1.7 2450
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kdprisi arabasi, ving kipriist arabasi platformu ve kirig takimi 1 L L a
e Auia le 5 S jaie duale g A3 5 ¢ Al g0 50 S Sl 2

H* (m) 18 22 30 40 44 47,7
BEX 45/BTX 45 6 8 10 12 14
BEX45L 8 10 12 14
BEX 38R / BTX 38R N 6 8 10 12 14 _—
BEX 38/ BTX 38 4100 kg 6 8 10 12 |
BEX 38RL 8 10 12 14 [ —
BEX 38L 8 10 E- e —
H* (m) 30 40,3
BE 442 Q 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kprokom / Kanca alti yiksekligi / aldadll J-lu‘ &L‘ﬁ JY"

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant & la hauteur immediatement supérieure / [InA NpoMexyToUHbLIX BbICOT BosbMUTE GannacT, cooTBeTcTBYIOWMA Gonblued suicoTe / Orta ylkseklikler igin daha Gst bir ylkseklige karsilik

gelen agirligi al|n|z.fu-\°'\4” &Lﬁ)}j lall &l aladtal s p Al el ;o
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR /| KOHCTPYKUMA BAWHM | KULE KOMPOZISYONLARI / & ! il gSa

Transporte / Transport /
Transport / TpaHcnopTMpoBKa /
Tasima / J&
TR 8M TREM TREM TR &M TREM
786 401 |5
T?ﬁ%&w TX-90/ TXXR
6| u 146.30: L mxo0imoR b Tesospom oL TXS0/TXKR 20035 500
) T390
T390 T390 T390 Tag 08 1332000 B8
468 |7
AR12 = — 2'?5 =
8 ps7 = o108 ] Tetsoa = 76150 526 | 8
9 [529 161500 = = el =
LI 9 155 ] TL20/Tx 150 = TL20/ C— TL20/ Tx 150 9
=GR .— — 393 % 56,5
FRE = SRR = R i — 3x | HIGH CUBE 40’
AR 12 137.21.000 T6-150 - T20 369 20 604 |10
ARD 12 137.21.800 161.31.000 y :
AN 90 133.21.000 T320A 643 | 11
AND 90 133.21.800 TSR
AN 150 161.21.000 AN 150 387 TS20 682 |12
AND 150 161.21.050 W T -
AL 20 15321800 ASD2024  160.21.080 721 |13 S
ALD20 16021250 ASR20  160.21.200 AL20 T Lo R % | "*""‘"‘%-- S A——
AS 20 160.21.010  ASRD 20/24 156.21.000 153.31.600 200.31.700 4
387 1 798 [15
T: Torre ! Tower / Tour / BaluHu fKuIe.‘erch—_ﬂ AS) A TSR20 88 |16
: el e 31800 < 6xTN4
H: Altura / Height / Hauteur / Bbicoma / Yiiksekiik [ £ 45 )| ! s
ASR 20
rd o
i H [ A
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / NMpouyne kondmrypaumm / T v sy
o s I -~
E] Diger konfigiirasyonlar / & &) Sl S [t f

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / NECTHULA / TIRMANMA / (3luill J46NS

hmax: 3XTR4 + 6XTN4

' h (m) 36
D (m) 8,7-10
P (KN) 436 386
Rmax (KN) 96 252
h H  H<200m TR4: 800.32.300
156
D i . =R Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpeHHas necthuua /
o . i @ Bina igi tirmanma / (i all (3Ll
R-=—TH

08

r% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTpoean Harpyska B nokoe / Rizgar devre digi / daaal) {.__)1—'\ @)—“
[1] Consultar / Consult / Nous consulter / KonoyneTupyiitecs / Danisiniz / sl & s> 1
P En servicio / In service / En service / B pabote / Devrede / d.aall gﬁ
W Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi JEURENE Q_J\i
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Representantes exclusivos en Chile de Jaso.




